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فأَخَْرَجَ مَاءً أنَْزَلَ بِنَاءً السَّمَاءَ فرَِاشًا

خ ر ج م و ه ن ز ل ب ن ي س م و ف ر ش

پھر  نکالے / پیدا کئے نی پا اتارا چھت  آسمان ر بچھونا/ہموا

رَيْبٍ تعَْلمَُونَ أنَْدَادًا تجَْعَلُوا رِزْقاً الثَّمَرَاتِ

ر ي ب ع ل م ن د د ج ع ل ر ز ق ث م ر

شک  تم جانتے ہو شریک وٴ  وٴ/ ٹہرا ا تم بنا روزی /غذ میوے/پھل 

مِثْلِهِ بسُِورَةٍ فأَتْوُا عَبْدِنَا لْنَا نزََّ كُنْتمُْ

م ث ل س و ر أ ت ي ع ب د ن ز ل ك و ن

اس جیسی  ایک سورت  پس  لاوٴ  اپنے بندے ا ہم نے  نازل كي ہو تم 

فاَتَّقُوا تفَعَْلُوا صَادِقيِنَ دُونِ شهَُدَاءَكُمْ ادْعوُا

و ق ي ف ع ل ص د ق د و ن ش ه د د ع و

تو ڈرو  سچے  تم کر سکو  سوا تمہارے مددگار  بلا لو 

رِ بشَ ِ لِلكَْافرِِينَ أعُِدَّتْ الْحِجَارَةُ وَقوُدُهَا النَّارَ

ب ش ر ك ف ر ع د د ح ج ر و ق د ن و ر

خوشخبری سنا دو  کافروں کے لیے  تیار کی گئی  پتھر  جس کا ایندھن  گ سے   آ

تحَْتهَِا تجَْرِي جَنَّاتٍ الِحَاتِ الصَّ عَمِلوُا آمَنوُا

ت ح ت ج ر ي ج ن ن ص ل ح ع م ل أ م ن

ن کے نیچے  ا بہتی ہیں  باغات چھے نیک / ا کیے کام کیے /عمل  ایمان لائے 

أتُوُا رِزْقاً ثمََرَةٍ رُزِقوُا// رُزِقْناَ  كُلَّمَا الْْنَهَْارُ

أ ت ي ر ز ق ث م ر ر ز ق ك ل ل ن ه ر

 جائیں گے

ے

دیي کھانے کو  پھل  گا//ہمیں  ملا تھا  ملے 

ى

جب كبه یں نہر

خَالِدُونَ مُطَهَّرَةٌ أزَْوَاجٌ مُتشَاَبهًِا

خ ل د ط ه ر ز و ج ش ب ه

ہمیشہ رہیں گے پاکیزہ  عورتیں/بیویاں  ہم شکل/ملتا جلتا 


